
EN
WARNING
1. Never use pure gasoline.
2. Use gasoline 90# with special 2-cycle engine oil.
3. 40:1 gasoline: lubricating oil

DE
HINWEIS
1. Verwenden Sie nicht das REINE Benzin.
2. Verwenden Sie Benzin 90# mit speziellem 2-Takt-Mo-
torenöl.
3. 40:1 Benzin: Schmieröl

FR
AVERTISSEMENT
1. Ne pas utiliser l’essence pure.
2. Utiliser de l’essence 90# avec de l’huile spéciale pour 
moteur à 2 cycles.
40:1 essence: huile lubrifiante

NL
WAARSCHUWING 
1. Gebruikt nooit pure benzine. 
2. Gebruik benzine 90e# met speciale 2-takt motorolie. 
3. 40:1 benzine : smeerolie

IT
AVVERTIMENTO 
1. Non usare mai benzina pura. 
2. Utilizzare la benzina 90#   con olio motore a 2 cicli specia-
li. 
3. benzina 40:1: olio lubrificante

PL
OSTRZEŻENIE  
1. Nigdy nie używaj czystej benzyny.  
2. Używaj benzyny 90# ze specjalnym olejem do silników 
dwusuwowych.  
3. Benzyna 40:1: olej smarowy

SE
VARNING  
1. Använd aldrig ren bensin.  
2. Använd bensin 90# med speciell 2-cykelmotorolja.  
3. 40:1 bensin: smörjolja

ES
ADVERTENCIA 
1. Nunca utilice gasolina pura. 
2. Utilice gasolina de 90 lb con aceite especial para mo-
tores de 2 tiempos. 
3. Relación gasolina: aceite lubricante 40:1

DK
ADVARSEL 
1. Brug aldrig ren benzin. 
2. Brug benzin 90# med speciel 2-takts motorolie. 
3. 40:1 benzin: smøreolie 

NO
ADVARSEL 
1. Bruk aldri ren bensin. 
2. Bruk bensin 90# med spesiell 2-takts motorolje. 
3. 40:1 bensin: smøreolje

PT
AVISO 
1. Nunca utilize gasolina pura. 
2. Utilize gasolina 90# com óleo especial para motores de 
2 ciclos. 
3. Gasolina 40:1: óleo lubrificante

RO
AVERTISMENT 
1. Nu folosiți niciodată benzină pură. 
2. Folosiți benzină 90# cu ulei special pentru motor în 2 
timpi. 
3. 40:1 benzină: ulei lubrifiant

SI
OPOZORILO 
1. Nikoli ne uporabljajte čistega bencina. 
2. Uporabljajte bencin 90# s posebnim dvotaktnim mo-
tornim oljem. 
3. 40:1 bencin: mazalno olje

HU
FIGYELMEZTETÉS  
1. Soha ne használjon tiszta benzint.  
2. Használjon 90# benzint speciális 2 ütemű motorolajjal.  
3. 40:1 benzin: kenőolaj

CZ
VAROVÁNÍ 
1. Nikdy nepoužívejte čistý benzín. 
2. Používejte benzín 90 se speciálním olejem pro dvoutakt-
ní motory. 
3. 40:1 benzín: mazací olej

SK
UPOZORNENIE 
1. Nikdy nepoužívajte čistý benzín. 
2. Používajte benzín 90 so špeciálnym olejom na dvojtakt-
né motory. 
3. 40:1 benzín: mazací olej

HR
UPOZORENJE 
1. Nikad ne upotrebljavajte čisti benzin. 
2. Upotrijebite benzin 90# s posebnim uljem za dvotaktni 
motor. 
3. 40:1 benzin : ulje za podmazivanje

FI
VAROITUS  
1. Älä koskaan käytä pelkkää polttoainetta.  
2. Käytä 90# polttoainetta 2-tahti moottoriöljyn kanssa.  
3. 40:1 polttoaine: voiteluöljy

LT
SPĖJIMAS  
1. Niekada nenaudokite gryno benzino.  
2. Naudokite 90# benziną su specialia 2 takų variklio alyva.  
3. 40:1 benzinas: tepimo alyva

GR
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 
1. Μη χρησιμοποιείτε ποτέ καθαρή βενζίνη. 
2. Χρησιμοποιείτε βενζίνη 90# με ειδικό λάδι κινητήρα 2 
κύκλων. 
3. 40:1 βενζίνη: λάδι κινητήρα

BG
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  
1. Никога не използвайте чист бензин.  
2. Използвайте бензин 90# със специално масло за 
2-тактови двигатели.  
3. 40:1 бензин: смазочно масло

LV
BRĪDINĀJUMS 
1. Nekad neizmantojiet tīru benzīnu. 
2. Izmantojiet 90# benzīnu ar īpašu divvirzienu motoreļļu. 
3. 40:1 benzīns: smēreļļa

EE
HOIATUS 
1. Mitte kasutada puhast bensiini. 
2. Kasutada bensiini 90# spetsiaalse kahetsüklilise 
mootoriõliga. 
3. 40:1 bensiin: määrdeõli

IS
VIÐVÖRUN 
1. Notaðu aldrei hreint bensín.  
2. Notaðu bensín 90# við sérstaka tvígengisvélarolíu. 
3. 40:1 bensín: smurningsolía


